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  2000年 8月 22日 

俄罗斯联邦常驻联合国代表给秘书长的信 
 
 
 

 谨向你转递俄罗斯联邦外交部 2000年 8月 22日就南斯拉夫联盟共和国科索

沃的局势发表的声明 见附件  

 请紧急将本函及其附件作为安全理事会的文件分发 以期能够赶上安理会

2000年 8月 24日将就此问题举行的公开简报会  

 
 

常驻代表 

大使 

谢尔盖 拉夫罗夫 签名  
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  俄罗斯联邦外交部的声明 
 
 

 8月 17日 联合国秘书长特别代表兼联合国科索沃临时行政当局特派团 科

索沃特派团 团长贝尔纳 库什内尔先生与驻科索沃多国维持和平部队 驻科部

队 指挥官胡安 奥图诺先生单方面地就科索沃特派团和驻科部队及它们在科索

沃的人员的地位通过了联合声明  

 这事实上等于是在没有与合法的南斯拉夫当局有任何形式的协定的情况下

自行宣布此种地位 明显地违反了国际法准则 又一次严重违反联合国安全理事

会第 1244(1999)号决议 安全理事会的这项决议明确申明南斯拉夫的主权和领土

完整 所谓科索沃特派团和驻科部队据称已获授权决定自己的地位之说是不当

的 不能作为它们这样做的理由  

 部署维持和平行动的一般公认做法要求与东道国签署适当的协议 就这件事

来说 东道国是南斯拉夫联盟共和国 它已屡次表示愿意就驻科索沃的国际人员

的地位问题开始进行协商 甚至连负有维持国际和平与安全主要责任的联合国安

全理事会都没有获得适当通知它们采取了这一步骤 也是令人感到诧异的  

 莫斯科认为 从政治的观点来看 库什内尔先生和奥图诺先生通过的所谓 文

件 是危险的 有害的 它的形式和内容基本上违反联合国安全理事会第

1244(1999)号决议关于南斯拉夫的主权和领土完整的基本规定 虽然科索沃特派

团和驻科部队的领导人有职责确保该决议获得严格遵守 他们这样做 必须为可

能出现的后果以及国际在科索沃的整个行动的开展可能受到危害负起严重的责

任  

 


